Bible Software for Septuagint Studies:
A Comparison of Accordance 10, BibleWorks 9, and Logos 5

ABRAM KIELSMEIER-JONES

Technological advances in recent years have enabled umorersal access

to important texts for Septuagint studies, as well as faster and mona-strea
lined ways to search relevant textual data and utilize the results. The-follo
ing review article evaluates computer software resources available to both the
schola and the student who is engaged in Septuagint studies.

The review assesses three major commercial Bible software programs
(Accordance 10, BibleWorks 9, and Logos 5) as to their contributions to the
field of Septuagint studies. First, there is an overviéwvailable Septuagint
texts and resources (lexicons, grammars, and monographs) in each software.
Second, there is description nbtablefeatures in each program, including
the sorts of searches and queries one can perform. After an analysis of each
of the three programs, there is an evaluative comparison of the texts of the
Gottingen Septuagint, as they appear in Accordance and in Logbs. (B
bl eWorks does not have the G°ttingen
CrossFuncti onal ity daview bffthe electromic patfoloms and o v e
devices on which one can (and cannot) access the three programs. Finally, the
c onc | BditwarggColfectionsanBour ces f or givesbriggdo s ec
attention to collections and packages available, as well asnésss of sp-
port (with Web urls) for Accordance, BibleWorks, and Logos.

1. Accordance 10

1.1 Available Texts and Resources in Accordance

English translations of the Septuagintnc |l ude Brentonds tr
Afapocryphal bookso) and the New Engl
(NETS).As for Greek Septuagint texts, Accordance has:

0 The 2006 RahlfsHanhartt e x t which is fAtaggedo
with lemmas, so that éhuser can hover over or click on a word to pull up
more information about it (its parsing and lexical form). Accordance also
offers the apparatus to this text
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0 Swe tQdoTestament in Greegk al s o t a dapie dpparalBswie t e 6 s
available, as is the larger Cambridge apparatus. Much but not all of what exists

in Cambridge is available in Accordance (e.g., Esther, Judith, and.Tobit)

0 13 of the 23 existing volumes dlie Goéttingen Septuagirfas of April
2014),with more volumes currently in preparation and soon to be released.
Volumes include the text, apparatus(es), and introductions

There are several accompanying Septuagint research tools to be found in
Accordance, as well:

& GreekEnglish Lexicon of the priagint

& Grammar of Septuagint Gredly Conybeare and StoéKlust the grammar
itself (not the selected readings and vocabulary) is included

0 The searchabl®evised CATSS Hebrew/Greelallel text by Tov and
Polak Whether in interlinear or siday-side column arrangement, one can
see each Hebrew word in the Masoretic Text with the Greek word to which it
corresponds. The databgségure 1)has hyperlinked sigla throughout, noting,
for example, reconstructions, pks, minuses, possibly different source texts,
and more

WBO6 borispace,, L
MT-LXK Paraliel
(aT-0 paraiiel ~) [C- (gD Mican 1.5 @
IE Paragraph 230827 of 359478 MT-10C Paraliel b lal- AA ®-
» Joel Mic. 1:5 n
» Amos DeB/a Bux koEPeray
+ Ot apm oo
. ':;"‘ bs TévTn
v e b
Mg, 111 mRron/2o o Sude popticy
Mic, 1:2 ma ofxou
Mic. 1:3 D eponAh
Mic. 1:4. - ~ic
Mic. 1:6 oefo i doéPe
Mic. 1:7 ape 109 wrop
Mic. 1:8 e ob
Mo, 1:8 T caudpeu
:: ::‘1’ E-V2 o, TG
MG, 112 —+187 N depoeprioe
Mic. 1:13 Mmpa=31mra {..?71 dperpricds? oixow
Mic, 1:14 T wuda
Mic, 1:16 o ounk
Mic. 1:16
Py ot wpoOVGEAN
AW W 4 »r [Mic 15 ]
AA | 3 _7 Divergence between the Greek and the no plausible reconstruction can be suggested, the
E' | Hebrew that may indicate a Hebrew variant text. The  indication is: =77,
E indication =7 is by reconstruction. If
s

[Figure 1] MT-LXX Parallel database in Accordance

YJohan Lust, Erik Eynikel, and Katrin HauspleGreekEnglish Lexicon of the Septu
gint:Revised Editior{Deutsche Bibelgesellschaft: Stuttgart, 2003).

2F.C. Conybeare and St. George StdBkammarof Septuagint Gree{Ginn and Con-
pany: Boston, 1905).
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In addition, Accordance has a morphologically tagged OT Syriac Peshitta,
tagged Vulgate (with apparatus), tagged Targums, and tagged Samaritan
Pentateuch. There is also an extensive collection of tagged biblical and non
biblical Dead Sea Scrolls documents, with translations and some images (all
exceeding the scope of whatoés a@vail ab
ance at present is the onlyeof the three programs with nbiblical, non

Qumran documents (its fiJudean Desert ¢
are also available in Greek and English, and tagged.

1.2 NotableFeaturesn Accordance

There are multiple methodser finding information immediatelyi lexical,
grammatical, and otherwigein Accordance. In addition to its instant return

of search results, of the three programs surveyed here, Accordance has the
fastest program statp time.

Accordance allows the user to fAampl:i
reference A usercan select text or a reference and amplify to a seleeted r
source fromher library, via a dropdown Amplify menu at the top of the
screen, or by rightlicking and skecting one of several search options. This
permits the immediate loelkp of a Greek word in multiple lexicons and
grammars (even at the same time, if one sets it up correctly beforehand).
Amplifying by reference takes one to a host of reference toolshdntidal
commentaries. (There are no LXpecific commentaries as of yet). Arsi
ple rightclick on a word or phraskrings up a menu which cdaok up its
occurrences in the current text or any other text, displaying results which can
then be customizeddn mani pul ated for additional
analytics functions.

The Instant Details panel in Accordance shows parsing and lexical info
mation about words, as well as anything else Accordance is set up t® hype
link. A simple hover over a noun,fexample, immediately shows its gender,
number, and case, as well as the entr

Searching in Accordance is incredibly fast. One can search for a lemma, a
given inflection, or even according to morphology. Inserting they@bsl
aftera Greek word searches the word by its morphological tag. For example,
to find all the times o2093yUlay¥ occurs
into the search entry bar:

293 ¥0oa¥@ [ VERB aorist infinitivel]
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To find all the nouns that an Acrdance LXX text has tagged as feminine
singular vocative, this search is uspdlOUN feminine singular vocative]
Syntax searches aatsopossible in Accordande amore than halfway
complete Hebrew Old Testament database and aprisgress Greek New
Tesament dagbase One can searclord by its use as subject, predicate,
compkement, ajunct, and so on, but there is not yet a syntax database for the

SeptiagintOne can al

SO

t ake

advant age
searches, which offer a visual interface fearches and can quickly show the
user things like how many timascomparative adjective and a superlative

adjective occur within five words of each othéfonstruct searches can be

used for the LXX and are easily accessible via the File menu by selecting

AiNewns@Co uct . 0O

Accordance also allows the user to easily search itsd. MX database in

of

multiple ways with different search fields, selectable from within the search
entry box: Entry; Hebrew; Greek; Reconstructions; Symbols; Comments;

MSS; ScriptureAfter selecting the appropriate search figjdone enters the

search term(s) and receives hit results back instantaneously.

6066 MT-LX0K search o
T WEword 0L word
r-we v) Q- oo @23 | [av] & oF-3
@ Verse 10210 || Compare 232 et s - B} (acd parale v | (@7 Verse1of3  Compare 3 hits Ll B (acd Paralel v
Hebrew Bible (Bibka Hebraica) Tagged AA B LXK Tagged » AA B-#
Gen5l Isa 3318 1) yox Ypdv pedetioer gofov xod eictv of ypuppatixot; mod

ooy MR oy iy X3 ofiz gy iR EE
iR gy

Gen 1030

7P T 70 T2 NgiED 039D T

€iowv oi oupBovhedovies; xod EoTiv O GpiBudv Todg TPEgopévong

Dan 1:4 veavioxoug (qudpog xai edeidei xui ExoTiuovag v xdon cogie  /

ot JFEEERIEGRE xoi ouvetobs xai Gogobs xai ioyboveag Bote ehvan v
%@ oixa tob Pucthéas xai SiBGEa abrobs TpduHata Kal Bidlextov
Xedbixhy

Dan 1:17 xai T0ig veavioxoig £5axev 0 xipiog éxtoTiuny Kol cveotv kai
gpdvnorv év mGon Tpappetc T xui 1@ Aavin) Bexe otvesty dv

AwV AV AV Gen:1 AwY AaY AnV 1523318
MI-DX e =
WD Parae ¥) Q- G S 12T K0 Hebrew Dictiorary 3 [£2 -
a2 [ S |27 Q- EEEB ypopporidg D
= Paragraph 1of 3 MT-LX0X Parallel aflexhits i~ AA % | | 3= Paragraph 7263 of 30437 LEH Septuagint Lexicon 1ht AA #
Is. 33:18 TpoppaTticog, -1, -6v A0-0-1-3-04 [
= . : 15 33:18; Dn™ 1:4; Dn 1:17 knowing one’s letters, scholarly Dn™ 1:4; 0
e QTP YpaucTikos teacher, scholar s 33:18
750 8 GpiBudv
TPappaToEICaY@YEdS, —E0g N3M 4-0-0-0-0-4
Dt 1:15; 16:18; 29:9; 31:28 instructo, schoolmaster (minor offcia; neol.
Cf. Doawiz 1992, 114-115; Caeo 1968°1972, 122; Le souuwec 1989, 197; —>is
RSuppl
AmV 523318 AmV AwY L [peppartucs, -5, ov
AA

Ypappatikodg Ypappatixés (Ypdee)
B Adjective masculine plural accusative noDegree
8 | literate, scholarly; grammarian

[Figure 2] A search using MLXX and MERGE command.
Instant Details pane diottom
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one can use the MIIXX text in conjunction with a Hebrew text and Greek
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text (
a list of how a given Hebrew word is translated throughout the Old Greek.

and

Another profitable use of Accordance is for textual criticism. Apart from the

benefit of having a searchable BHS and critical apparatus at hand, one can

alsol i A cadoos Skptuaging &xds and apparatusesee

ne

up

them on the same scre@man Accordance workspacas hergFigure 3:
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[Figure 3] Accordance workspace for textual criticism
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ACompareod

the texts themselveabe orthographical differences in place names in Genesis

10 between Géttingeigwete, and Rahlf@=igure 3. This comparison feature

itself is customizable: one cachoose whether or not to have it be ease
sensitive, to ignore accents, and so on.
Picturedon the right side ofigure3a b ov e i

Di

ffer

and Swete.
Accordance allows teéxexport using Accordance's own Greek and Hebrew

fonts, or as Unicode. In the Preferences setting, one can choose whether to

enceso

featur e,

S

a

parti

cul

bview aséparatdableo n e
of all textual differences between two tekts this case, between Gottingen

export Greek with or without accents and breathing marks, and whether to
export Hebrew with or without vowel pointings and cartiitla marks.

Accor dangEdue 2 ioMde Rde Example,0 mma n

f eat ur enarksiithimor d a n c
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2. BibleWorks 9

2.1 Available Texts and Resources in BibleWorks

English translations of the SeptuagintBibleWorksare limited to jusBren-
t onds t,with deuteracanorscal bookBIETSis expected to be made
availabe in BibleWorksin the near future

As for Greek Septuagint text8ibleWorks has th006 RahlfsHanhart
text. As in Accordance and Logos, it is tagged morphologically. An instant
mouse hover or click on a word shows grammatical and lexical information
about it in the Analgis Window. No LXX apparatus, however, is available in
BibleWorks.

There are just a handful of Septuagint research tools in BibleWorks, none
of which enable textritical work, but which nonetheless facilitate analysis
of the Rahlfs text:

o«

TheLEH lexicon(second edition)

Conybear e and ,®thoutdhe Sekecteg readingaa r
Tov and PLXX databastreviddd edition)

O« O«

Of the three Bible softwaresd hasresent
the most immediately intuitive, thorough, and useful disgkagure 4):

[§ Parallel Hebrew and XX e

Search Copy Options Help

= samn
oo TR '1'7‘_71_'_ WO TI0 VT isaiah 33:11 = | BT Isaiah 33:11 viv .Euea?e Vv ﬂLUGﬂ?"“y‘{Eﬂ@ﬁA
o : : : . peetecie €otal M Loy Tol Tvelpatoc Uudv Tlp
mmbmm " 0
et S - | Uplc katedetal

| Hebrew/0¢ Aigrment [41 [2[3[ 4[5 [6]7[8] 8] 10[11] 12

Verse Hebrew Analysis Greek Analysis Hebrew Lemmas L3X Lemmas Hebrew Forms

Isa 33:113 —+=Nd 4 viv

lsa 33:114 UM =@ TN alodmPioeobe g nemse wioBdvoua PP oen
lsa 33:11° up on =@ pataio gt 1 o TP "OTE2 i vqi2mp pdtecLog annfsn up '-1'7‘?'1'-1
Isa 33:11 B2/ free ontextually conditioned and/or inspired exegetic 99N5 ey "IN =;"‘_-;"1—'

I|Isa 33117
R

a0 NNNSC
-y up on

IS gy 1 ¢ n3-n ar -

Hal920 UN [LEH] wiip
wip,-6c* - N3N 107-83-146-100-104-540

e 2 . Gn 11,3; 1517, 19.24; 22,6.7
1T (380 x), Or. %55 (Kahle Toxt 68): MHb., Ug. /&, fire 4 Mc 15,15; id. (of a furnace) Gn 11.3; offening by fire

OArm. TR and TTUR DISO 27; JArm. XDUNR, Syr. 15m 2,28; (destructive punishing) fire Am 1.4, fire (as
‘es8ata, ~ BAm.; Akk. 8atu, also /Sum ZA 54:262; Eth punishment of the individual at the end of his life)

. D ) e 4 Me 12,12; fire (accompanying the Lord's presence)
‘esar, basic form * ¥4, BL 4541 fem. ZAW 16:63: 1&R -

Ex 3.2
lsa33:117 350040 lines

[Figure 4] MT-LXX Database in BibleWorks
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The search function of the MIXX parallel in BibleWorks allows for: entry of
a Greek word to see a table of Hebrew wordsstifgosed to translate, entfy
a Hebrew word to see the various Greek words used for it, and entry of Greek
and Hebrew words to see how many times a given correspondence occurs.
Other texts that would be useful for textual criticism are somewhat sparse
in BibleWorks. There is no Syriac OT Peshitta, nor tagged Sam#&téaa-
teuch (an untagged SP is available onkiseisercreated fils). BibleWorks
hastwo DSSrelated adebns:fiDead Sea Scrolls English Translation Bundle:
Biblical and Sectarian Texisand Qumran sectarian (nelmiblical) maru-
scripts, but not the biblical DSS in Hebrew. Its base package also includes tag
gedTar gums, an untagged Vulgate (withot
analysiso), tagged Phil o tranglati@ahs)t agged .

2.2 NotableFeatures in BibleWorks

The interface of BibleWorks is less customizable than that of Accordance or
Logos, though users still have options for setting up a workflow that is most
useful to them. BibleWorks has a Search WindowyBeWindow, and\na-
lysis Window (which can be one window or split into two Analysis Windows).
Searching is easy and very fast in BibleWorks. The command line in the
Search Window is the place to begin, enabling a wide variety of word and
phrase and moreomplex searches. As with Accordance and Logos, & mo
phological search is possible, using the @ symbol. The proper search string
instantaneously can display verses where two given words occur together, or
where just one of two words appears (among othergd bi | i tmi es ) . /
poundodo search (using the / symbol) ev
searches at once.
The socalled search syntax in BibleWorks (how to string together a
search command) takes some time to learn. To find all occurrences of an
aorist passive subjunctive verb, for example, one searches the string

F@vsap*
In Accordance, by comparison, the search string is the somewhat mare intu
tive *@ [VERB aorist passive subjunctivegithough BibleWorkdas plenty
of help features to help the user learn its logicearch through the morph
logical codes in the help files lead the user to discover, for example, that a
search of *@nvfs* returns results for all feminine vocative singular nouns
in a mophologically tagged Greek tektore advanced users will be able to
take advantage of the Graphical Search Engine, comparable in layout and
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function to Accor daTheBibbteWworke belp dilesramdc t s e
videos explain its use.

3 BibleWorks - [c:\program fles\bibleworks S\iniflbw900.swe]

File View Search Tools Resources Window Help
|z|z|: aan A = i v ¢l
VEE-TERREPAGL-BSEBE i 1@-cEEHCCS
4]2]| Gen 12:1 The Callof Abram BE [ MNoes | Veme [ Edior \ Sois | Wods | Coned | Vewon | Bowse
1‘ nﬂﬂﬂm (B[] 57 ~ G Resources Mss [ xRes | Use

2 .1 .
BLM Morphology + LEH @Book:  70hisin 61/1533verses
I Geness 124 k. €lmew wipLoc - + | © Version: 2086 hits in 1743/30926 verses

- | 0lKOU noun genitive masculine

R PN P Gen 71 el Tac 6 olkbe oou €ig Ty 4
- 79 APpap €edbe & Thic YAE  ~ | cingular common fiom KOG Gen 921 Ervpdtn & 9 oig wbod|
- oov kal & Tiig ovyyevelog Geng:27 wroucodte &
* || oou kal & T0D olkou tod [LEH olkoC ge" E 15
Tatpds cov €lg THY Yiw fiv olkog,-0u+ - ham gi: 12147
v ool delfw 189.963.473.268-169.2062 Gen 17:23
Gn7,1;921.27; 12,115 Gen 17:27
house, any dwelling place Gn 9,21 Gen 18:19 w0 BN wbrod e
mm ANHY WT Genesis 12:1 big house, palace (of the king) Gen 19:2 &oc.lvate elc tbv olkov 100
2.5m 11,8; femple (of Jerusalem) cen19.10 ..ol ;
Togb pahy L Gen 1911

house, family Gn 7,1 Gon 2013
nj‘;j‘g 3 3ING descendants, nation Jer 35(31),33 :
. |Gen20:18
~ | - id. (semit...renderina Hebr
BGT | Limits Slrnngs Biowse | Analysis | TrNotes | dccents | Vowels | Qere | Kethib | English [US) (04090409)

Wimpay & =§ ok 700 .\m, -

[Figure 5] BibleWorks layout with Use tab at far right

Two things immediately set BibleWorks apart in Septuagint studies, elspecia
ly for scenarios where one might wish to also access the New Testament.
First, BibleWorks alone has a combined Greek Bible: a singleovetbat
puts the Septuagint and Greek New Tes
use an LXX text or GNT text almne, bu
bined BGT is that searches turn up instantaneous results for a word or phrase
in both corpuses at once.

The Use Tab (shown at far righf Figure 5above in an Analysis W-
dow) is nothing short of technologically astounding. Hovering with the cursor
over a word in a biblical text almost immediately (in a matter of milise
onds) returns a display full of ahe other verses where that word is used.
One finds noted the number of hits ir
BGT, LXX, or GNT), as well as a list of each of those verses, available for
further exploration. While a word search can still return simihformation,
not having to | eave oneds Browse Wind:«
text) and being able to see a wordos
book or corpus, is quite convenient.

As with Accordance and Logos, lexical and parsirfgrimation is imne-
diately available for any word. Similarly, text comparison and highligat fe
tures show textual differences between versions, although the lack of another
Greek LXX besides Rahlfs means the user cannettake advantage of that
feature forSeptuagint studies.

Bi bl eWorksds export optionsingnhek e que
Report Generator, for exampl e, one ca
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show all words used in that passage with their frequency counts and lexicon

entries(Figure 6).

{3 BibleWorks - [c\program files\

Fle View Search Resources Window  Help

TR Analyzing the Text ’ I L
i o2 ..
#J 5 Vi Viewing the Text " !w f J
10
Information » P

i 213[4\5] Yopup Verse Copy Window

ST LanguageTooks »| ReportGenerator
mpofazov Interface/Settings ' EponDatabase
LLE\_/u Options ion Database Compiler

BGT /BGM | Tools v|[ Copy v
= T .a
]Gend2 7B pooteqm e - o

Build Module Index

Migrate Settings and Files ...

| U& Jeremiah 23:1 Woe to the shepherds that destroy
and scatter the sheep of their pasture!

o) [t [ s | g I,W,H[Ww w

“ | @ Verson: GRZBhisin ST 2213 venes | O]
L oo mm
d

v,m&meuu_
[:@sm.m = O

%7 Jeremiah 23:1 () 0l ﬂoluévs; ol
» | duaokopti{oveeg kol
dorkbovres 6 TpoPese T
vogig oo

2 Bd <olro =tide Aéyel klplog
énl zolg Totalvovzag ov Aadv
pou Uueig dleokopmlonze =t

Book:  726hts in 624/1364 verses R

00 .. Gen24

BTN B M o dremiah 234
Y RSN 2U3E

apofazd pou kel édoate abn
kol olk éneoxélioofe bz Ldob
Y0 EKOIKG €’ b Kot 0

EGenH Km ABe. 7 vepcey x ~
Gen 12:16 £}

|@Gen 135 kol Awr 7 ovurog!
G201 Eiafey B¢ ABuciey
[BGen 2127 kol Gnev Apaay
[@Gen2128  kal Eomoev ABpacy
|@Gen 2129 kol elmev APupeiey
Gen227  elmev Bk lowax mpoc
|@Gen228  elmev & ABpauay 0
|@Gen 2435 Kdprog & evidymoer -

BGT

&mm [Lescons | Ganmen | Reeences | pions|
M noun proper no gender no number no state
Jotion-Muraoka, A Grammar of Biblical Hebrew

Noun

Waltke & O'Connor, Introduction to Biblical Hebrew Syntax
Noun Pattems

Charles, Old Testament Pseudepigrapha

i

Biowse | Anaysis | TrMoles | Accents | Ve

:'ﬂ‘x .'ljn‘_ T2N* Gen2:18
© N memhye ms e aan 00

els | Qere | Kethb | Englsh (US) (04090409)

V] Vs ) P
Tovnpt: émvendeluaze tudy

2 wnl e elafefanm =atve

X3 noun common masculine singuiar construct 711" noun proper no gender no
| number no state
Hol3193 MM

TMI: the name of God, first in Gn 2¢; Qr *37TN, hence printed texts MTY; for
pronunciation (almost certainly yahweh), etymology, occurence &c. see comm. &

- -

Ref: Jer 23:1 in Book of Enoch theologies; w. prep. 1TW1*2, "2, "7; M™Y. (pg 130)

Schaff, Early Church Fathers
Ref. Jer 23:1in Select Orations of St. Gregory Nazianzen: In Defence of His Flight to Pontus, and His Retum,

< m )

[Figure 6] A simple report using thReport Generator in BibleWorks

Like Accordance, BibleWorkallows text export usings own Greekand

Hebrew fonts, or as Unicode. Hebrew can export with or without pointing,
which can also be toggled aihd on when viewing a Hebrew text. Exported

Greek text retains its accents and breathing marks.
3.Logos 5

3.1 Available Texts and Resources in Logos

As for English translations of the Septuagihbgos has made its own, new

translation: The Lexhaengl i sh Septuagint. It
base. Brentonods English
NETS is notFor GreekSeptuagint texts:

uses

Ttsurprisigly @ t i o n
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0 Logos is the only Bible software program to offer all of the 23 published
volumesof the Géttingen Septuagint.ogos also includes the 2004 Géttingen
Supplementuin

0 LogosoffersSwet e 6 s té&twatleits ba€icTapparatus, but the gar

er Cambridge apparatus is not available

0 The RahlfsHanhart text with critical apparatus iavailable There are

several research tools in Logos:

TheLEH lexicon(revised edition)

Conybear e and ,i8duding khé slectpd raadinga r

0Tov and PLXX dataliaseThid TS less versatile than in Acder

ance or BibleWorksand itis not the revised release thae thther two po-

gramshave Though the databaseds sigla are
LXX only displays as a twdine interlinear, so that searches using thedat

base are not possible. Using other texts and searches, however (like the Bible
Word Study guide and the ANDEQUALS and NOTEQUALS commands

with Greek and Hebrew lemma searches), one can still find out how the
Greek does or doesndt rtdr ansolgatsed sa veir\
Rahlfs Septuagint has an interlinear option that also displays Hebrew, and a
search on a Greek lemma pulls up corresponding Hebrew word(s)

O¢ O«

0 In partnership with the International Greek New Testament Project, Logos

has a transcrifgn of Codex Sinaiticus. A transcription of that codex (plus

images) is available in Accordance and BibleWorks, but only in Logos does

the transcription include the extant Septuagint portions. It is untagged, but

can be used in parallel with a tagged Segiuot text.

0 Although neither his full Septuagint lexicon nor Aigioway Indexare
available (in any platform) diHg-i t al | vy
brew/Aramaic Index to the Septuagiff v en wi t h o urdexMner aok a6
can us e BilleoNpa Stdy guideHigure 7) to trace Greeldebrew
equivalencies.

Logos has more monographs and collections of articles than any other pla
form (even including Amazon Kindle). Some examples are:

® Alfred Rahlfs, ed. by Detlef Fraenkalerzeichnis der griechischen Handschriften des
Alten Testamentdie Uberlieferung bis zum VIlDahrhundert(Géttingen: Vandenhoeck
& Ruprecht, 2004).

* TakamitsuMuraoka Hebrew/Aramaic Index to the Septuagifrand RapidsMI:
BakerAcademic 1998)
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& The Septuaginby Jennifer Dines

0 TheSeptuagint in Context: Introduction to the Greek Version of the Bible
by NatalioFernandeMarco$

0 The Greek and Hebrew Bible: Collected Essays on the Septuagint
Emanuel ToY

& The Use of the Septuagint in New Testament ResésrdlimothyMcLay?

The usefuhess ofeach of these resources is greatly enhanced, compared to
print, by the ability to search each book by word or phrase. Hyperlinked
Scripture references (which can be set to link to a biblical text of choice,
whether in Greek or angther language) allow the user to instantly (on click

or hover) see the text of a verse mentioned as a reference. Footnotes-are sim
larly hyperlinked.

o6 Logos Bible Software 5
| % mB  Q  Dowments Guides Tools e Heen Wens Tnver JEI QD Bema
BHSMWIVU | Bible Word Study | kapdia & Septuagint with Logos Morphology I
E ey o) Mipssiny = 1 prem—— & & O (e ®EIO
3% O » | AEYTEPONOMION - Chapter 6 |Book. :J(els)
rear = —
éveteldato kiplog Toig viois IopanA €v i) épfjuw _
EEeAF6vTwv adtdv €k YTis Alydnrou’Akoue, Iopand, [
K“:‘SH"“ wbplog & Yedg MG kipLog elg EoTw, ® kal yammoelg
wOpiov ToV Jebv oov EE 8Ang TTis kapdiag oov kal &
8Xng s Puxfis cou kal € EAng TG Suvdpedns oou.
=
quansy weath, val Eotal t& pjpara Tadra, Soa éyo EvtéMopal oot
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s71 oov, “kal =
5 Savoiq =
25 18b | 444 0f 916 wapSiag Skl AMoeig &v
Ge6:s 180w 8 xidprog boxd oG &V 68% :
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dAnSig-
Gn 18,13; 20,12; Ex 33.16; Dt 17, wapSiav DR, DNY
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G GANSBG in a true way, rea A, DR 2s 1
*Jer 28 (51),13 GANODG verily-1 DR, DR
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[Figure 7] Graphically displayed results of a Bible Word Study in Logos

® Jennifer DinesThe Septuagin.ondon/New York: T&T Clark, 2004).

® Natalio Fernandez Marcos, translated by Wilfred G. E. Wat$he, Septuagint in
Context: Introduction to the Greek Version of the Bibleiden: Brill, 2000).

" Emanuel Tov;The Greek andHebrew Bible: Collected Essays on the Septuadint
lanta: Society of Biblical Literature, 1999).

8 R. Timothy McLay, The Use of the Septuagint in New Testament Res¢@reimd
Rapids, MI: Eerdmans, 2003).
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Logos offers tagged biblicahd nonbiblical Dead Sea Scrolls transcriptions
(with English translation), tagged Vulgate (with apparatus), the Leiden
Peshitta (untagged), and tagged Targums. There is no Samaritan Pentateuch.
Philo and Josephus are available in Greek and Englishtaajged.

3.2 NotableFeatures in Logos

Logosdéds |l ayout is highly customizabl e,
tools together and save the layout. One can access Greek, Hebrewgand En
lish texts, together with apparatuses and lexicons, in a dengpet, as here

(Figure 8:

[Figure 8] Customizabledyout in Logos

The various texts and apparatuses can be made to scroll in sync with each
other.

Attop rightinFigure8i s t he fAText Comparisono f
use to quickly view markedp textual differences between Septuagint-ve
sions available in Logos (Rahlfs, Swete, and Géttingen, for example). This is
similar to Accordanceds fiCompareo feat
list of text differences in Logos, as one can in Accordance



